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OCOBJINBOCTI I[IAJIEKTHOi JEKCHUKHU HA ITIO3HAYEHHS
HETOYHUX TEMIOPAJBHUX BIJIPI3KIB
(na marepiaai «CioBHuka ropipok Hu:xkaboi Hapnninpsinmman» B.A. Yabanenka)

Busgnenns 3axonomiprocmeil (opmy8aHHs neKcuuHoi cucmemu, akxmopis ii po3eumky, GUGYEHHs CMPYKMYPHO-
CeManmuyHux ocoorueocmell OiaieKmHUx 0OUHUYb NeGHOI emHOMOBHOI mepumopii abo wacmunu yici mepumopii Ha
CbO2OOHI € NPIOPUMEMHUMU 3A80AHHAMU CYHACHOL YKPAIHCHKOL Olanexmonoeii. Y MOGHIU KapmuHi OKpemMux mepumopii
PI3HUMU CROCOBAMU 3AKOO0BAHO YIHHICHUL 3MIC NIH2GICMUYHUX MPAOUYill, Yinul psao XapakmepHux micyesux @oue-
MUYHUX, 2paMamuyHux ma cemanmuunux ocobausocmeil. Ceoepione ceimobauenuss MewKanyie okpemoi mepumopii
Kpainu 8i0obpasicacmvcs 8 208ipKo6ill nexcuyi Ha nosnavenns uacy. Kamezopis memnopanvnocmi € 00HuM 3 HatOiIbUW
abCmpaKmuux NOHAMb, W0 penpe3eHmye MUOUHHULL 3Micm 100coKko2o 6ymmsl. Bona nedicums 6 ocrosi 6y0b-aKoi Kyib-
mypu il Hanevscums 00 6A306UX APXEMUNOBUX NOHAMb MO20 4 Mo20 Hapody. Ii dexodysanus poskpusae ceimoznso,
MEHMANbHICMb COYIYMY, 8i000padcae 0codIUB0CMI 11020 MUCTIEHHS. YCBIOOMAEHHSA Yacy, K Hegi0 ‘eMHO20 elemenma Oili-
CHOCMI, € 0Jicepeom KyIbmypHo2o kKooyeanns. Temnopanvha cucmema 8 emHoOKYIbIMYPHOMY RPOCMOPI penpe3enmosana
HA36aMU PI3HUX NEPIOdi6 Yacy, KL MOYHO GUIHAUAIOMb YACOBI MENCI MA HEHiMmKO, HEMOUHO BKA3YIOMb HA MEJICY YACOBO20
npoyecy. Ilpu nosnauenui nepiodie wacy memnopanvhi c106a nepeoaroms 63aEMO036 A3KU ma NOCOHANHS, WO ICHYIOMb
Y ounamiunomy xonwmexcmi, 6 icmopuuniii Oiticnocmi, 6i006padicaiouy po3yMinHa pyXy AK YUKAIUH020 Ma e60MoYilin020
npoyecis. Ix 00cnioncelHs 8 eMmHONIH2GICINUYHOMY KOHMEKCMI 00NoMA2ac po3KpUmu HAyioHaLHy cneyugdiky, cxapakme-
pusysamu HiHe8iCmuuHi mpaouyii neHoi emuomepumopii.

Ha mamepiani gidomoi emnoepagiunoi npayi «Crnosnux 2ogipox Huocnvoi Haooninpsmwunuy Bikmopa Anmono-
suuya Yabanenka 6 cmammi 30iiCHEHO AHANI3, WO OXONUS PI3HI JIEKCUKO-CeMAHMUYHI 2pYNU MeMNOPAIbHUX Ci8, 5KI
xapaxmepHti 015 dianexkmis 3a3navenoi mepumopii Ykpainu. Bonu 6ynu cpopmosani na ocrhosi utupoko2o ma 6cebiunoco
BUKOPUCMAHHS 6CIX PECYPCi6 3a2aNbHOHAYIOHANLHOT MOBU MA CMANU il OP2AHIYHOI YACMUHOI0. 3 'ACYBAHHA CEMAHMUKU,
CMPYKMypu ma 1eKCUHHO-CI080MBIPHO20 3HAYEHHS YUX MOGHUX 3AC00I6 HA NO3HAYEHHS YdCY, GUABLEHHS IX NOMEeHYill-
HUX MOdCIusocmell, 3aiKcoO8aHuX y CIOBHUKY, Npucesdene Haule 00caiodcenns. Poskpumms ocobausocmeil yceioom-
JIeHHA 4acy YKPAIHCLKUM HapOOOM Ma GUAE YACOBUX OOUHUYbL, SKI CIAHOGIAMb CReYUDIKy 1eKCUUHOI cucmemu 206ipoK
Hudicnvoi Haoouinpanwunu, Ackpago 8ioobpasicac inousioyanvie cnpuiiHamms HagKoIUWHb020 C8imy HOCIAMU OKpeMOi
eMmHOMOBHOI mepumopii.

Knrouoei cnosa: emrnomosna mepumopis, memMnopoHimu, iekcemMu Ha NO3HAYEeHHS MOYHUX YACco8ux 8i0pi3Kie, dia-
NeKMUu3MU.
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FEATURES OF DIALECTAL VOCABULARY FOR DEFINING
INACCURATE TEMPORAL INTERVALS
(based on the material of “The Dictionary of Nyzhnia Naddniprianshchyna
(The Lower Dnieper Ukraine) Dialects” by V. A. Chabanenko)

Revealing the patterns of lexical system formation, factors of its development, study of structural and semantic features
of dialect units in a certain ethnolinguistic area or part of this area are currently the priority tasks of modern Ukrainian
dialectology. The linguistic picture of separate territories encodes the valuable content of linguistic traditions, a number
of characteristic local phonetic, grammatical and semantic features in various ways.

The peculiar worldview by the inhabitants of the country’s particular territory is reflected in the dialectal
vocabulary denoting time. The category of temporality is one of the most abstract concepts representing the deepest
meaning of human existence. It is at the core of any culture and belongs to basic, archetypical concepts of any nation.

150 AxTyaapHI IMTaHHS rymaHiTapHMX Hayk. Buim 63, tom 1, 2023



biserxo T. OcobamnBOCTI AlaA€KTHOI ACKCMKM Ha HMO3HAYCHHSI HETOYHUX TEMIIOPAABHWUX BIAPISKIB..

000000000000 00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000cscsesesesesssssscscscscsesnsosnsse

Its decoding reveals the worldview and mentality of the society, and reflects the peculiarities of its thinking. Awareness
of time as an integral element of reality is a source of cultural coding. Temporal system in ethno-cultural space is
represented by the names of different time intervals, which precisely define time limits and vaguely, inaccurately indicate
the boundary of the time process itself. When referring to time intervals, temporal words convey interconnections and
combinations that exist in a dynamic context, in historical reality, reflecting the understanding of movement as a cyclical
and evolutionary process. Their study in the ethnolinguistic context helps to reveal national specificity and characterize
the linguistic traditions of a particular ethnic area.

Based on the material of the famous ethnographic work “The Dictionary of Nyzhnia Naddniprianshchyna (The Lower
Dnieper Ukraine) Dialects” by Viktor Antonovych Chabanenko, the article analyses the layers of dialect vocabulary,
which was formed on the basis of wide and comprehensive use of all resources of the national language and became
its organic part. The present study is devoted to the elucidation of the semantics, structure, lexical and word-formation
meaning of these linguistic means to denote time, as well as to the identification of their potential possibilities recorded in
the dictionary. The disclosure of time awareness peculiarities by Ukrainian people and the identification of time units that
constitute the specificity of the lexical system of the dialects in Nyzhnia Naddniprianshchyna clearly reflects the individual

perception of the world by the speakers of a particular ethnolinguistic area.
Key words: ethnolinguistic area, temporanyms, lexemes denoting precise time intervals, dialecticisms.

[ocTranoBka mpobaemu. HaykoBuii iHTEpec a0
MOBH E€THOCY SIK cIIe[(PiyHOT CHCTEMH JIEKCHKH MOsIC-
HIOEThCS ii 3JaTHICTIO BTUTIOBATH MLLUTICHY JIIHTBIC-
TUYHO-KYJIBTYPHY ICTOpIIO BIATIOBIAHOI MICIIEBOCTI.
KoxHnif MOBHHH perioH Ma€ cBOi eTarmu GopMyBaHHS
Ta PO3BUTKY, B KOHKPETHHUX CYyCIIbHO-TeorpadiqHux
YMOBax, II0 00OB’SI3KOBO 3HAXOAWUTH CBOE BinoOpa-
KEHHS B 10r0 cJIOBHUKOBI. JIekcn4Ha crcremMa CKOH-
LEHTpyBaJia B c00i 0araroBiKOBUH OCBiA Hapomy,
BIIJI3epKAJIMBINY TPAIHMIIii, 3BUYal Ta MICIEBY i/1CH-
THYHiCTh. 11 JOCHiUKeHHS N03BOJNAIOTH HAM Kpalle
PO3KPUTH ICTOPUYHI Ta KyJIBTYPHI acleKTH MEBHOTO
pETioHy, a TaKoXX 30araTWTH Halle PO3yMiHHS CBITY
Yyepe3 MpHU3My HApOAHUX COLIOKYJIBTYPHUX Tpajau-
uidi. JIIHrBICTHYHHUN aclieKT TaKoro aHamidy B yciit
1oro 6araTorIaHOBOCTI OPIEHTOBAHWN HA BUBUCHHS
CIIOBHHKOBOI CHCTEMHU TOBIPOK, KA HEMOMIIHBHI
0e3 perioHaJFHUX CTYIill TEeMIOpalbHUX HOMEHIB.
HesBakatoun Ha MOMiTHE MOCHJIEHHS BUBYEHHS L€l
IPYIU JIEKCHKH SIK CJIOB’STHCBKMMH, Tak 1 yKpaiH-
CHbKUMH MOBO3HABIISIMH, CHOTO/IHI MOKHA KOHCTATy-
BaTH, 110 OIIMCH HAPOIHOI JICKCUKH Ha MO3HAYEHHS
PI3HMX YacOBHUX MEX IIE HE OXOIUIIOIOTH BCHOTO
3arajibHOYKpaiHCHKOTO IIPOCTODY.

AHaJI3 xociigkenb. Jlekcuka aianekTHOI MOBU
Ha pI3HUX eTanax iCTOPUYHOTO PO3BHUTKY ILIKABUThH
CY4YaCHHMX HAyKOBIIiB CBO€I0 CEMAHTUYHOIO Ta (yHK-
miiiHor0 crerudikoro. JliamekTHi (IEKTUBHI MOBHI
3aco0H 3 eMOIIIITHIM 3MiCTOM, X HaJEeXHICTh JI0 pi3-
HOMaHITHUX TEeMaTHYHMX TPYI JEKCUKU Oylu mpen-
MeTOM BHBYEHHS Oaratbox ykpaiHcbkux (K. [ryxos-
uesa, O. J/IBopsukin, B. Jlecuosa, JI. JleHuceHko,
B. UabaHeHKO) MOBO3HABIIIB.

Uac sx yHiBepcasbHa KaTeropiss OyTTs 3aBxaH
BHKIIMKaB HE3MIHHHI iHTepecC 1 OyB MpeaMeToM aHa-
73y BYCHUX PI3HHX Tajly3edl 3HaHb 1 IpeACTaBHUKIB
pi3HUX MOKONiHb. BiTunsusani gocmignuku (H. [omm-
nuk, I. 3anbkoBcbka, H. Tarenko) Ta ixHi 3aKop-
mouHi xoneru ([x. Jlakodd, M. Xapnep, Y. Ueiid)
JMOCIIPKyBaId OCHOBHI MMapaMeTpUYHI  BIIACTH-

BOCTi KOHIENTY 4Yacy. Y>KHBaHHS 4YacoBUX (opM
J€cIoBa y Cy4acHOMY MOBO3HABCTBI BHCBITIICHO B
MparsaX MPOBITHUX BITYM3HSAHUX JIHTBICTIB: B. ['Ha-
Tioka, JI. bimam, B. Bunorpamosa, B. bornapenko,
O. Ilonomapisa, O. MenbHuuyka Ta id. B. JIyk’sxHenp
y cBOeMY (istocopcbkoMy EHIMKIONEINYHOMY CIOB-
HUKY BU3HA4Ya€ «4ac» — abCTpakTHE MOHATTS i (eHo-
MEH, IO JIGKUTh B OCHOBI SIK MOBHO{, TaK 1 HayKo-
Boi kaptuH cBity (Imakapyk, 2002: 529). bararo
BUeHUX 1 (imocodiB Hamaramocs MOCIITUTH SIBUILES
yacy, o0 BiAOBICTH HA TaKi MUTaHHS, SK: SKa IPHU-
poza yacy, siKi Horo BIacTUBOCTI, UM iCHY€ 4ac B3a-
raji, YoMy BiH pyXa€ThCsl TUTBKU B OTHOMY HAIPSMKY
tomro. [li3sHaHHA Yacy — CKIIaJHUHN MPOIIEC Y 3B A3KY
3 HeMaTepiaJbHICTIO Ta aOCTPaKTHICTIO M€l KaTrero-
pii, TOMy 3BEpHEHHS JI0 TIPOOIEM Yacy 3aIHIIAETHCS
aKTyaJbHHUM JUIS JIHIBICTIB i ChOTOJIHI.

HesBakaroun Ha Te, IO JOCIIIKEHHIO W€l mpo-
OneMy NpUCBsYEHA HU3Ka MOBO3HABYMX TIpallb, CTaH
BHBUEHHS PI3HUX TEMATHYHUX TPyH TiaJeKTHU3MIB
3QJIMIIAETHCS 11032 YBarol HAyKOBIIB. 30Kpema,
B YKpaiHICTHUIII HEOCTATHHO TIOBHO OITUCAHO TEMIIO-
pasibHY JIEKCHKY, IO 3yMOBJICHO 1HIIMMH HayKOBUMHU
NpiopUTEeTaMH B YKPATHCHKIH MialeKTonorii Ta cra-
HOM JiajieKTHOi ceMacionorii. JlocmiKeHHs CIIOBHU-
KOBOTO CKJIay TOBOPIB Iepemdayae He TITbKH (ikca-
Ii}0 TEMIIOPATFHAX MOBHHX OJIHHIIb, a 1 3’ ICyBaHHS
iXHBOT CEeMaHTHKH, CTPYKTYPU Ta JEKCHYHO-CIOBO-
TBIPHOTO 3HAYCHHS, BHUSBJICHHS IXHIX MOTEHLIHHUX
MOKITUBOCTEMH, BiJOOpaKEHHNX B €THOTpadhiuHUX 3aITu-
cax, 30kpema B «CrnoBHUKY roBipox Hmxupoi Han-
THIpSHIMUHNY BikTopa AHToHOBHMYa YabaHeHKa.

MeTa HaIoOro JOCIIKEHHS MOJSTae B €THONIHT -
BICTUYHOMY aHami3i crneuugikyd JieKceM Ha TOo3Ha-
YCHHS HETOYHMX 4YacOBUX BIJPI3KIB y TOBIpKax
Hwxupoi HaaquinpsHITUHKA, CHIBBIJHOCHHUX 13 TEM-
MOpaTbHUM KOZOM KYJIBTYpH depe3 0a30Bi KOMIIO-
HeHTH-TeMmnopoHiMu. [locTaBiieHa MeTa mependadae
BUKOHAHHS TaKWX 3aBJaHb: 1) pO3KPUTH 0COOIHBOCTI
JIeKceM Ha MO3HAYeHHs HETOUHHMX YaCOBHX BiApi3KiB
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y roBipkax Hwxkneoi Hapnuinpsiammau; 2) BUOKpe-
MUTH HalO1JIbII TUITOBI JIEKCHYHO-CEMAaHTHYHI TPYIIH
TEMITOPATBHOCTI.

Buxaan ocHoBHOro marepianay. Kareropis gacy
BMilllCHA B 3HAYEHHSAX pPI3HUX CJIiB Ta BHUCJIOBIB,
00’€THAaHNX y CHCTEMY TIOTIISA/IIB, YSABJICHD, CBITOBI/I-
YyTTIB JEOJEH KOHKpeTHOI micueBocti. Lli acrekrn
B3a€EMOJIIT JIFOMIMHU Ta 4acy 3HAXOJATh CBOE BioOpa-
JKCHHS B MOBI JiaJIEKTiB 1 penpe3eHTOBaHi TEMIIO-
paTbHUMU JICKCEMaMHU, sIKi BIITBOPIOIOTH Pi3HI MPO-
CTOPOBI MEXI i Yac pearizallii 9aCcOBUX BiTHOCHH.
YcBimomiteHHS Yacy, SIK HEeBiJl'EMHOTO eJIeMeHTa Jiii-
CHOCTI, € IPKepesIoM KyJIBTYPHOT0 KogyBaHHs. Temmo-
paJIbHUI KO KyJIBTYPHU Peati3yeThes uepes Ha3BH BiJl-
PI3KiB Hacy, 10 OCMUCIIOIOTHCS SIK 3HAKU KYJIBTYPH.

AHai3 HayKOBHX BH3HAUEHB, IO BiIOOPaKAIOThH
TIOHSITTS «4acy, JO3BOJSIE BHIIINTA OCHOBHI BJac-
THUBOCTI LIOTO KOHLENTY — 1€ PyX, HE3BOPOTHICTH,
yHiBepcanbHicTh. Kepyrounce num, O. bongapenko
3a3HayaeE, M0 y KOHLENTI MPUHHATO BUAUISATH SIPO
i nepudepiro. SAapo BUCIOBIIOE TOJIOBHI CHCTEMOYT-
BOPIOBaJIbHI O3HAKW KOHIICTITY; Ha mepudepii BUSIB-
JISFOTBCSL JTOJATKOBI pelleBaHTHI O3HaKku. Tak sipo
HAyKOBOTO KOHIIETITY «4ac» CKIafaloTh TaKi O3HAKH
yacy: 1) yac — ue gopma icHyBaHHsI Marepii; 2) yac
pyxaeTbest; 3) yac Mae CIpsIMOBaHICTh — BiJl MUHY-
Joro A0 MaiOyTHboro. J{o mepudepiitHoi 30HM KOH-
LIENITY 9aCc MOXKHA BiTHECTH TaKi HOTO 03HAKU: 4) yac
cy0’exkTuBHUH; 5) wac Mae mepiomuuHicth (bBonma-
penko, 2012: 23-24).

Yac — omHa 3 OCHOBHHUX Kareropiil JrOACHKOTO
OyTTs, sIKa penpe3eHTye HOro BUHUKHEHHSI, CTAaHOB-
JIEHHS Ta 3MiHy BiJITOBITHO JO CHUTYyaIlii, IO CKJa-
Jlacsi Ha TIEBHOMY YacOBOMY 3pi3i Ta XapaKTepu3zy-
€THCSI TPUBAJIICTIO, TIOCIIJOBHICTIO, 3MIHOIO CTaHIB 1
PO3BHUTKY IKHX-HeOynb 00’€xTiB. TemmnopaibHicTh —
TUMYacOBa CYTHICTh SIBHII, MOPOPKEHA TUHAMIKOIO
X 0cOOIMBOTO PyXy, HA BIIMIHY BiJl THX THMYaCOBUX
XapaKTepUCTHK, SKi BHU3HAYAIOTHCS BiTHOIICHHSIM
PYXY IBOTO SBHINA JI0 iCTOPUYHUX, ACTPOHOMIYHHUX,
OionoriuHux, (i3MYHUX Ta THIIUX YaCOBHX KOOPIH-
HaT, B3a€MO3B’SI30K MOMEHTIB uacy (temporality —
yacosi ocoonusocti) (bycen, 2005: 53).

VY cuctemi cy4acHHX YKpaiHCHKUX JiaJIeKTOIOTIY-
HHX CTYIid TOBIpKOBA JICKCHKA Ha TO3HAYCHHS Jacy
BHSBIISIETHCS SIK PE3YJABTaT BUKOPUCTAHHS IIIHPOKOTO
i BCeOIYHOTO CIIEKTPY pecypciB HalliOHATBHOT MOBH,
L5 nexcuka Bifirpae Ba)KJIMBY pOJib Y PO3YMiHHI Ta
JOCHIJKEHHI Cy4acHOi YKpaiHChKOT MOBH Ta CHpUSIE
OLTBIII TTOBHOMY BiTOOpaXCHHIO BapiaTHBHOCTI MOBH
Ta KyJTbTYPHOI CHAAIIIMHA HAaIlil.

3HaueHHsI Yacy 3HaXOAUTH CBOIO peatizalliio B pi3-
HOMAaHITTI TEMIIOPAIBHUX JIEKCEM, iX TpyI y TOBip-
kax Hwxkapoi Hammuinpsammau, KokHa rpyna Ha

No3HaueHHs crieliuiku MPOMIDKKIB Yacy BiJ3Haua-
€THCST BEJTMKUM CTYIICHEM BHYTPINIHBOI TudepeHIli-
arii. TemmopanbHi eTepMiHAHTHA B JTOCIHIKEHOMY
HaMM JlaJIEKT] Haf4acTile TO3HAYarTh TOYHO abdo
HETOYHO OKpeciieHi yacoBi mapamerpu. [lix vac ana-
JIi3y TEMIIOpalbHOI JIGKCHMKH B roBipkax HuxHBOT
HagaHinpsSHIIMHA MU BHOKPEMUIIM TaKi JIEKCHYHO-
CEMaHTHUYHI TPYNIH HETOYHUX YACOBUX BiJIPi3KiB:

* Ha3BH, fKi MMO3HAYAIOTH Yac, M0 Mepenye MeB-
HUM YacOBHM O3HAaKaM YU JAiAM (cnomumosy, icnpe-
Jcoa, I3HayYaRa, 3aceima, 3a30anusoou, isneped, yne-
Ppio, ynepsumy);

* HOMEHM, SKi BKa3ylOTh Ha KOHKPETH3AIlil0
YaCOBHUX CTOCYHKIB (CbOOHI, 808pems, wiuyac, wac,
O00Haue, UMUHO, 8OKYpam, 0ic8IMiNbHO, ADCONOMHO);

* JIGKCEMHU, SIKi BU3HAYAIOTh HECKIHYCHHICTh Yacy
(cnpedsicoa, nogcueoa, be3nimmo, 3a6cieda, ycezoa),

* HAa3BH, K BKa3ylOTh Ha HACTYIHICTh (3asmpe,
nociui, yckope);

* HallMCHYBAaHHS HEBU3HAYCHOIO YacOBOTO MPO-
MIXKY (Matidice, Ha2od, 0CbOCbO, AKKOIU);

* Ha3BW, [0 BKa3ylOTh Ha UIBUIKOILUIMHHICTH
qacy (MenbKom, Mipuyi, nyKom, mepuji);

* JIGKCEMH, IO BKa3ylOTh Ha 4YacOBHUH Iepiox
KHTTSI JIIONMUHY  (MOJICUAUL, CIAPHUK, 3POCTICMb,
BEPCHUK, IOHOUL);

* HOMEHM, IO ITO3HAYAIOTh PANTOBICTH 4Yaco-
BHX TOHSATH (HAIONOM, He8Oauall, HeoNCUOaHo, CHo-
MuHbKa),

* Ha3BH, AKi BKa3yIOTh HA MUHYJIHH 9aCOBHIl ITPO-
MIDKOK (3a64opa, npoutiuil, 0a8UULHILL);

* HallMCHYBaHHS HEBU3HAYCHOTO TEMIIOPATHHOTO
NPOMIXKY, SIKi BKa3ylOTh Ha IOBTOPIOBaHICTH Hacy
(on’sams, 3acnine, on’emy).

OCHOBHMMHU KOMIIOHEHTaMH CTPYKTYpH MIiKpO-
MOJIT Ha3B HETOYHMX BiMIPi3KiB Hacy € meHTp (SApo)
1 mepudepis. JIeKCHIHO-CEMaHTHYHE 3HAYCHHS ITiEl
MIKPOCUCTEMH 30CEPEIIKYETHCS B SIIPI, SIKE IPEICTAB-
JICHE TaKUMHU CEMaMH: BiK, BPEM s, BO3POCT, KHUCTb,
XKU3H, Tak. Bik [B'ik], a, 4. 3HOC (IIpO B3YTTS OJIAT),
3y)KUTOK. 3HUINEHHS TPo sIKUit-HeOyns BUPiO, (TIpo
criopyny 1 iH.). Cemen mam max'i 6opoma Koeau'i
nocmasuy, wio uim i 6'ika He 6Oyode (YabaHeHKo,
1992: 1, 180). Bpem’s. YUac. Om owce meni 11 mimxa
Kazana, wob s He i30us no epowi, 60 im we, mabymo,
epem’si e sutimno (Habanenko, 1992: 1, 205). Bo3-
poct, v, 4. Bik. ¥V mebe o 6o3pocm yorce crasa dozy,
6oc imMHadyam’ 200, a i doc’i OypHull, UaKk npooKa
(Yabanenko, 1992: I, 92). Xuctp [xuc'T'], i, X.
Kurts. Kuse moii uonogix. I dobpenna tiomy sncucms
niwna (Yabanenko, 1992: I, 318). XKuzns [xu3'H'a],
1, ). Kummsi. IIpooicuna yc'y occus 'n’y y cen i, mo wio
Min'T moi eaw eopod? (Uabanenko, 1992: 1, 316).
I'ak. KamyT, xinens, cMepTs. Jymka, b6ay, Oyra maka
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6 llomvomkina: K MiKamumyms 3anopodicyi, 3080H-
Ki¢ He munymov — mym im i eax (Uabanenko, 1992:
I, 215). HeoOximHO BIAMITHUTH, IO Y LEHTPI MIKpO-
TOJISI IPOCTEKYETHCS 3B’ SI30K CEMaHTHYHHUX O3HAK 3
MOPQOJOTIYHUMHI 1 CHHTAaKCHYHUMHU. Bci enmeMeHTH
siIpa HaJleKaTh 10 OHIE] YaCTUHU MOBH, SIKi YTBO-
PIOIOTh CHHOHIMIYHI i aHTOHiIMi4uHiI mapu. Hampu-
KIIAJ: GIK — 803DOCHL, HCU3HSL — HCUCIb,; HCUCTb — 2AK.

Y neKCMYHO-CEMaHTHYHOMY TIOJIi TEMIOpallb-
HOCTI Ha3B HETOYHUX YAaCOBHUX BIJIPi3KiB BHAUIIEMO
MIKpOTIONIe Ha3B, SKi MO3HAYAIOTh 4Yac, IO Mepenye
[IEBHUM YacOBUM O3HAKaM YH IisM: ynepio, miku,
Ookine. Yuepin, [ynep'in], npucn. Cneputy, pauiute,
cnouamxy. Ilpoxoo” ynep'io” mu, a moo’i tia npo-
oy (Yabanenko, 1992: 1V, 166). Brepin [ynepin],
npuci. Te came, mo ymepia. Mu 3 Iannouy ynep io
sac npuuwinu (Habanenko, 1992: 1, 202). Tiku [T'iku]
i TiKO [T'iKO], MpHUCIL., YacT., cnon. Tineku. Oye m iku
nosepuyc'a Ha 6ix, a eéono U wnucre (YabaHeHko,
1992: 1, 124). Ha mopdonorivHOMY piBHI I1i JIEKCEMHU
BHPaXXatoThCs (OpMaMH MPHUCITIBHUKA.

Hactymue BuuineHe HaMH MIKpOIOJ€ TEMIIO-
PANBHOCTI OXOIUTIOE Ha3BH, sKi BKa3yIOTh Ha KOH-
KpETH3allil0 4acoBHX BimHOIIEHb. BoHU 00’€nHaHi
CIUTBHOIO apXiceMOI0 — BKa3yBaTH Ha KOHKPETHICTb
yacy. EnemenTamu siipa 1[bOTO MIKpOIIOJSL BHCTY-
MAOTh TaKi JEKCEeMH: CbOOHA, UMEHHO, Wac, Wuydac.
CronHi [c'omni], mpucn. Cbo200Hi. Mu c 00H'i He
nioemo eynsimyv: pobomu dazamo (Yadanenko, 1992:
IV, 118). Cponns [c’on 1 a], npuci. ChOroHi. Haxe
y Hac ¢ oou a yucno? (Yabanenko, 1992: IV, 118).
Nwmenno, mpuci. Came, sikpas. Oye mobi cmo pooniy
xonu umenno wmyoicni? (Habamenxo, 1992: II, 121).
ac, [urg"ac], npuci. 3apas. I1iooscou tia wuac npu-
udy (Yabanenko, 1992: 1V, 252).

MeHIIUM CEMaHTUYHUM HABAaHTAXKCHHSM IOPiB-
HSHO 3 eHTpoM y CiioBHHKY roBipok HikHboi Han-
THITIPSHIMHA TpeCcTaBiIeHa epudepiss MiKpOIOos
Ha3B, SKi INO3HAYAIOTh 4Yac, M0 MepeAye IMEeBHUM
4acoBUM O3HaKaM 4u JisM. J[o nmepudepiitHux Jek-
CeM HaJIe)KaTh: 3apaHIle, i3mepBa, i3Havana, Hayre-
piA, CIOTMHOBY, CIOYATKY, YIEPBHHY. 3apaHIie,
npuci. 3azganeriab. [[Jo6 oce 6yro m'in’i cxooum”
myou 3apanute: y oeo 6 ne cayu unoc’ (HabaneHko,
1992: 11, 66). I3nepsa, mpuci. Criouarky. [3nepea, ax
8iH npuixas croou, mak 3pobue 0bopy 011 ckomy, a
nomim yoice Hesenuyky xudxcy ons cebe (HabaHeHKo,
1992: 11, 127). I3nauvana [i3ua4 a'na], npuci. Cro-
yartky. [liwoy iznau ana 0o 6am ka, a mooi 0o bpama
(Yabanenko, 1992: 11, 126). Tu 3Hauana [3Havana],
npuci. Cnouamxy nocmykau, a moo i 3axo0" (Haba-
HeHko, 1992: 11, 111). JIekceMu Ha IMO3HAYCHHS LHX
HEBU3HAYEHUX YACOBUX MEX MOXYTb PENpPE3eHTY-
BaTH BEJIMKI MOXKJIUBOCTI TeMIOpasibHOI nii: Yepes

saxke mam epem’s Habpie na mpemio omapy (Yaba-
HeHko, 1992; 1, 205). 3azdanueoou, cnepsa dino 3pobu
(Habanenko, 1992: 11, 29). Lo ye nam ynepsumny uu
wo? (Habanenko, 1992: 1V, 166). OnHiero 3 0co0au-
BOCTEH aHaJi30BaHOi IPyNu € HasBHICTh BEIUKOTO
CHHOHIMIYHOTO psi/Iy: 3apaHIle — i31epBa — i3Hauana —
CIIOTHHOBY — 3a3/aJIMTOIU- HAMyIepi — yIepBUHY.
JlexcmuHO-cemMaHTHYHA Tpyma TOBipok HmxHBOT
HapaHinpsiHIMAEN, SKi TEepelaloTh  y3aralbHEHO-
TEMIIOPAIbHY XapaKTePUCTUKY KOHKPETHUX YaCOBUX
MOHSTh, MAIOTh CBOIO MEPUPEPIt0, 10 PEATI3yEThCS Y
TaKHX CeMaxX: BOKypaT, HA30BCIM, BOBPEMHS, BIJ[BOCH.
Bokypar, npucn. sikpas, TouHo. Maxcumym nputi-
woy eoxypam y dea waca (Habanenko, 1992: 1, 193).
Hazogcim, [Hacoycim], mpuci. HazoBciu. Hacoycim
tla 6am nonamu He 0am, a OHIY HA MPU — MOJICHA
(Yabanenko, 1992: 11, 345). BoBpemHust [BoypemH a],
npuci. BuacHo. [lapacka siaxpaz eoypem na npu-
twna. Maxéu ne eona, xmosna wo 6yno 6. (Yaba-
HeHko, 1992: 1, 189). Binsocu. 3 mux nip Konu niwos,
mo 1 iosocu Hema (Uabanenko, 1992: 1, 179). Ctpyk-
Typa IBOTO KOHIICTITY TMPEACTABICHA 3HAYCHHSIM
«CBIXKUH, HE3INCOBaHMI»: [le MoN0KO He coOHiuiHe,
00 yoice ckucno (Habanenko, 1992: 1V, 118). Je nawi
coonawni eazemu? (Habanenko, 1992: 1V, 118).
CknanHowo mnepuepiiHOI CTPYKTYpOIO Xapak-
TEPHU3YETHCSI MIKPOIOJE TEMIIOPATbHOCTI Ha3B, SKi
BU3HAYAIOTh HECKiHYEHHIiCTh uacy. Moro komro-
HEHTH PI3HATHCS CTYIICHEM BHUSBY YaCOBHMX O3HAK,
TOMY BOHH JIOMAaTKOBO OO0’ €IHYIOTHCS B Pi3HI HepHU-
depiitHi cexTopH, MO OiNBIIEe YX MEHIIE BiaasieHi
Big neHTtpy. OmHaK e He MOPYIIyeE CEMaHTHYHOI
03HAKU: HEOOMEXKEHICTh 4Yacy, WOro OC3KIHEUYHICTb,
HABKOJIO fKOi 00’€NHYIOTBhCS JieKcemu mepudepii:
3Mpexa, 13MPekKaa, CIPEkKIa, CIIPSIKEBIKY, 3aBCIria.
3npexnaa. 3anopooicyi Kazanu, wo 3eMis no JyeoMmy
bepesi /[ninpa, npomu Jloxancwekozo nopoea, 3 npe-
arcoa sikie oyna kozayvka (Habanenko, 1992: 11, 114).
I3npexnaeikiB, npucn. CrnokoHBiky. Himyi — mo
Hapoo epabyxcausuii  isnpexcoasixie (YabaHeHKo,
1992: 11, 127). Copemxa. Hawt i 1 you cnpedcoa opo-
8aMU MONULU, A Ye M KO HeOayHo yei oM Noy aiu
(Habanenko, 1992: 1V, 100). To sin cnpexcoa maxuii
oypuuti (Yabanenko, 1992: IV, 100). Copexny.
Cnpexcdy 6 Benuxomy Jly3i owcuno 6acamo 3ano-
poacyie (Habanenko, 1992: 1V, 100). CopexeBiky.
A uepe3 moti nic ma U086 wiasAx, ma makut, wo GiH
cnpesicesixy nponodicerui...( Yabanenko, 1992: 1V,
100). lopinka 3ascieoa b6yna comoga il y 3anopo;c-
yig. (Yabanenko, 1992: 11, 16). Hanoscuraa [Hamo-
ycurna] i [HamoBc'irnal. [ adko oaym'in’i HOdMCUK
nanoycueda (Yabanenko, 1992: 11, 336). [loBcurma
[moycurma). Bacun' xode noycueo taxuiic” 3axicype-
nutt (Yabanenko, 1992: 111, 141). IloBcuma. Koau ne
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udy, eona noycuoa ea npuz 6i cuoum ' (HabaHneHko,
1992: 1II, 141). Iloscirma [moyc'irnal. e maxuii
Yon08iK, w0 noyc'ieda Ha Koeocw xcanitey a (Yaba-
Henko, 1992: III, 141). 3a3HadeHi OAWHWIN YTBO-
PIOIOTH JICKCHYHI BapiaHTH Ha ITO3HAYCHHS Pi3HO-
MaHITHUX YaCOBHX IPOSBIB, IO JIO3BOJISE BHSIBUTU
pSAA 3aragbHUX 3aKOHOMIPHOCTEH, BIACTUBUX IIHM
no3HaueHHAM: bisctpounuit [6'icctpou nmit]. Ha
oye yace 6’ icCmpouHUll NOCNOPM NOAYY ULA aAXHC 00
camoi cmepmu (Habanenko, 1992: 1, 84). be3konerm-
HUH [0 3k0HEIHUH . T80tie bi3cKoHeune MAMKAHH
yoice y mene y n'iuinkax cuoum (Yabanenko, 1992:
I, 82). BizkoneniHo, [0'i3k0HENMHO]|, pUCH. 10 0e3-
KoHemHu. Hy i cobaxa sc y eac, Kymo, npomu-
yhutl! Buile i euiie Oesxkonewno (Yabaneunko, 1992:
1, 82). besnmitHo. Heckindenno, BiuHo. JKuiu 6 6onu,
mi 3anopodcyi, mymeuxka Oe3niuHo, AKOU He MOU
Tlomvomka (Habanenko, 1992: 1, 73). bezoctaBuuHO.
Besnepecranky. Bowna, ys pooica, 6ezocmasuuno
yeime, yce aimo (Habanenko, 1992: 1, 74). Ham3a-
BOIM [Hay3aBOMIH |, IPUCI. 3a800sa4u Oe3nepecmanKy
naay, eumms i m. n.). Om ogice npoxn amuii cobaxa!
Hy 6ue oc’ yoce n'ied 'n’a nayzasoou (YabaHeHKO,
1992: 11, 304). Helimunyii, mpuci. HEeMHHYyYE, HEO-
IMIHHO. []e orc Hetimunyi sikuticy 1 puybko ciloou npu-
tioe (Yabanenko, 1992: 11, 362). ¥V mux jekcemax
BIIOOpaKEHO CTIPHUHHATTS Jacy depe3 MPU3MYy JFOI-
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CBKOTO XKHTTA. IX crenudikaris nonsrae y nepejadi
MHOXXHUHHOCTI Ta 0araToJMKOCTI TEMIIOPaJbHOIO
SIBUIIA B TIPOCTOPOBO-YaCOBOMY KOHTHHYYMI.

BucHoBku Ta mepcnekTuBu. Ha ocHOBI mocimi-
JOKEHOTO MaTepiay B ICKCHYHO-CEMAaHTHYHOMY TIOJi
TEeMITOpaJIbHOCTI TOBipok Hwuxkuboi HamgHinpss-
IIMHY Ha3B HETOYHUX YACOBUX BIAPI3KiB BUALISIEMO
MIKpOIIOJIsl Ha3B, sKi MMO3HAYAIOTh Yac, 10 Mepeaye
MEBHUM YAaCOBHM O3HAKaM 4YH JisiM; BKa3ylOTh Ha
KOHKPETH3AI[il0 YaCOBUX BiJHONIEHb; HACTYITHICT;
HEBHU3HAYEHICTh 9YaCOBOTO ITPOMIXKKY; IIIBHIKOTLIHH-
HICTh 4acy,; MUHYJIMI YaCOBUW IPOMIXKOK; IOBTO-
PIOBAHICTh Yacy;, YaCOBUH MEPIOA XKUTTS JIIOAUHH,
MO3HAYA0Th PANTOBICTh YaCOBUX IIOHSATH, BU3HA-
Jal0Th HECKIHYEHHICTh dacy. [OBIpkOBUM MOBHUM
3aco0aM Ha TMO3HAYCHHS HETOYHHMX YaCOBHX Bill-
pi3KiB mpH Bcii iX pi3HOIIAHOBOCTI HpUTaMaHHI
CIIJBHI 1HBApPiaHTHI CEMAHTHYHI O3HAKH, 1O (Op-
MYIOTb TIEBHY CHCTEMY, SIKa € CBOEPITHOIO TiICHUCTE-
Moto Jekcuku Hmxarol Hagnainpsamuan. Bona He
MMO3Ha4YeHa MOCIiTOBHICTIO, 3aMKHEHICTIO, a Xapak-
TEPU3YETHCS BIJKPUTICTIO U MOCTIHHUM PO3BUTKOM.
Pe3ynbraTtu MOCHIIKEHHS CHPHUSITHMYTh PEIpE3cH-
Talii aHali30BaHOTO CETMEHTA A1aJIeKTHOI JEKCHKH
B 3arallbHOYKpaiHCbKOMY KOHTHHYYMi, BiTKPHIOTbH
NMepCHneKTUBH JOCTIIKEeHHS I1HIINX TEeMaTHYHUX
TPy TiadeKTHOT JICKCHUKH.
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